The lramed rubrics with bold lines must be completed

by frelght carriers

‘The lrarred rubrics with bold lines must be completed

21+ 22 bylreight carriers

including

Tos b carrpleted un the senders vwn responsibility

ADI 06,07

1 Sender {name, adress, couniry} INTERNATIONAL CONSIGNMENT
Expéditeuer {nom, adrasse, pays} 5
“ G LETTRE DE VOITURE INTERNATICNALE
T ‘-’="”’;’f€"’\’:“?ﬁf"’; “This carriage ks subject potwithstanding Ce Transport est scurmis, nonobstart toute
m% 'I:\;lr %UEIAI éa d | C' C|amlnl 4, any clause to thecontary, tothe clause centralre, a Ja convention relative
- Q gn6 arl Conventlon on the Contact for the aucontract de transport International de
Int¢rnational Carridge of geods by road mdrchandis# par route ([CMR)
[CMR)
2 Consignee {(name, address, country) LT 16 Carger [name, address, country}
~ . L
Destinatalre (nom, adresse, pays) . o Transporteurs [nom, adresstibpr?'é! W oimk ! Carmier !
Magna PT Powertrain TRAN Bofigiiz 0.0
169 Meilin Street , u_musmngﬂoﬂ‘wmﬁ «
330013 NANCHANG 282 Katowice, ul. Sikors 699
/ PLO54276161
3 Place of delivery of the goods (place, country) 17 SuceSsive camrlers [name, address, country)
Llau prévu pour [a fivealson de la marchandise Trarsporteuers successifs (nom, adressa, pays)
Place / Ueu
Nanchang
Countzy f Pays .
China
q Place of receipLol Lthe goods Magna PT S.pA.
Lieu et date de la prise en charge de lamachandise  Vig dai Ciclamini 4 70026
28112023 Modugno |
Place { Liew
Modugno (BARI)
Cate/Date 48 Carler's resesvations and observations
23.1 1 -2023 Reéserves et abservations des transporteurs
5 Attached dotuments
Documents anneads Cardboard parts PAP 20, woeden pallet FOR 50, packaging tape PP 5, fllm LDPE 4, straps
, , PET 1, trays PS 06, barier bag O 07 ALU 41
Warenbe 9‘1 eitgchein-Nr.: 301162 Cardboard parts PAP 20, wooden pallet FOR 5, packaging tape PP 5, film LDPE 4, siraps
g Marks and numbers 7 Number of packages B Method of packaging 9 Mhature of the goods 10 Statistic nember 11 Grossweightkg 12 Volumem?
Marques et numeros Numbre: des colls Mode d'emballage Natuce de ld marchandise N Statistigus Paids brul ki Cabuage
Del.N/INV, Reference | Cust./Int Part N. Qty UolM No.Boxes HU Description Total/Net Wt.
4051417 2511109350 | 3.120 PC 5  [Packaging_Speed 970,720
§00120609 2511109360 GearGth and 7th Cpl. 788,720
4051418 2511109451 | 3.740 PC 11 [7DCT300" Speed Gear 3.621,640
500120610 2511109451 Rw Cpl. 3.201440
4051419 2511107435 | .3.500 PC 20 7DCT300" Double Gea 4.655,000
500120611 2511107495 |~ R Brd-5th/7th 1074 4.081,000
aZn
Aef to Nr9 |Fees label number UN Number Packaging Group 19 To be paid by Sender Currency Conslgnee
homvoil  (Auméro dopliguallo Numero UN Gruup d'emballage A payer par Uexpediteur Monndle Le destinalaire
Ao 9 Freight/Prix de transport
Reduction/Réductions
13 Sender’s Instructions [Customs and other formallties) Subtetal/Solide !
Insteugtion de l'expeditever (formatites douanleres et autres) Surcharges/Suppléments
Incidental expenses/Frals
' Accessoitns
Container No: efowers 4
Seal No: Total to pay
[Tolul @ payer |
14 Reimbucsement/Remboursement
15 Oirectlons as to frelght payment 20 Special agreements
Presciiption affranchrssement Conventions particulléres
Free / Franke h
Mot free / Aop Franco X Works
21 Printed on 24 Goods recelved Data
Etabliea MOduqno (BARI) 23.1 1 -2023 Réceptiondes marchandkes  Bate
22 23 2{1’;}(] Canier onfle I
In nama a par ¢l del mittanta WPR1668P S A NS -0-
A nnac K KUZNIA)
dawnic] 5 45
S ?‘tﬁﬂ plthe: sihder Signalure and 1"-*"“1%&‘_ e tatevseT s Sikorskiego 3l Signature and stamp of the consignes J
Bl eI spase renpedteual] Slgnature et timbre S8 fransporteuny 0=17781816 Signature et timbre du destinataire !
&5 Information to dete’mine tha tanif sembval with bartder erossings R
Fom TJ km Falert senderf Expaditevr des palettes Palett recever / Destinatalre des palettes
Fi yoe Number No exchange aacange  Hype humber No gxchange “vchange
Zur-Zallel !Eulu-l'alel
|§l Pt Box pafler
¥ panrr Simpla palint
28 Carriers conlracior |
— Receiver confirmation / date / signature Driver contirmasion / date [ signature
\|$27 QN Characteristic Loud cazaaty 11 KG
:Ilrr
Used GenNr [JNatiunal e Dmlate;dl Cea [Jcemr

e




The framed rubrics with bold lines must be completed

by frelght carrfers

Thu frarred rubrics with bold lines must be completed

21+ 22 byfraight carrlers

including -

Tur e corrpleted on e senders vwa responstbility

1.15

ADI06.07

1 Sender [name, address, country) INTERNATIONAL CONSIGNMENT i
Exp Editeuer {nom, adresse, pays) : = 1
i\‘_, LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE !
T i b * ] This carrlage Is subect notwithstanding CeTransport est sourmis, nonobstart toute
%%PNT %IEA éa del Ciclamini 4, | anyauetothecontary, toihe clause contraire, canvention relative
- 0 gn6 ari Convention on the Contact for the aucontract de kransport international de
Inteenatinal Carrlags of goods by oad mdrchandise par route {CVR)
{eMR)
2 Conslgnee {name, address, country) 16 Carmier {name, address, country}
Dastinataire (nom, adresse, pays) Transportaurs [nom, adresse, pays)
Magna PT Powertrain TRANSALL Intern. Spedition GmbH !
169 Meilin Street
330013 NANCHANG
3 Place of delivery of tha goods (place, country) 17 Successive canlers (name, ddress, country)
Uetr prévu pour 1a livralson de la marchandise ‘Transporieuers successifs (nom, adresse, pays)
Place f Lieu
Nanchang
Country / Pays -
China )
4 Place of receipt of the goads Magna PT S.pA, - * w5
Lieu et date da 13 prise en charge de lamachandise Via dei Clclamini 470026 ™ -
23.11.2023 Modugno
Place [ Lleu
Modugno (BARI)
Data fDate 1B Corrier's reservatlons and observations 1
23-1 1 -2023 Réserves €1 observations des transporteurs !
L Attached documents
Documents annexés Cardboard parts PAP 20, wooden pallet FOR 50, packaging tape PP 5, {iim LDPE 4, straps)
. . PET 1, trays PS 06, barier bag O 07 ALU 41
Warenbeg leitgchein-Nr.: 301162 Cardboard parts PAP 20, wooden pallet FOR 50, packaging tape PP 5, film LDPE 4, straps
6 Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging g hature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightky 12 Volume m?
Margques sl numéro Nombre des colis Mode d'emballipe Nuture de b marchandise No, Slatistigus Poids brut ks Cabage m*
Del.N/INV. Reference  |Cust./int Part N. Qty UoM No.Boxes HU Description Total/Net Wt.
4051424 | JMIE23C1127 | 2516107136 864 PC 6 1,080,884
500120612 2516107136 0,000
4051425 | JMIE23C1128 | 2516107136 | 1.296 PC 9 1.621,296
500120613 2516107136 0.000
4051426 | JMIE23C1128 | 2511108751 2100 PC 6 ackaging_Speed Gear 2.114,400
500120814 2511108751 CPI' 0,000
Ref to Nr.9 [Fees label number UN Number Packaglng Group 19 To be pald by Sender Currency Consignee
Romvell  |huméra d'upliquatte Num#ra UN Griup d'vmaballage A payur par Luxpediteur Munnaie Le destinatuire
ho3 Frefubit/Prix du ransporl !
Reduction/Réductions
13 Sendar's Instructlons (Customs and ather formalities} Subtotalfsolide
[nstruction de I'expediteuer (formalites douaniéres et autres} Surcharges/Supplements
Incidental expensesFrais 1
. Arcessalres
Container No: Various/Divers  +
Seal No: Total to pay
[Tolul # payer
14 Reimb fRemt N 3 s
15 Directlens as to frelght payment 20 Special agreements
Prescription affranchi Conpventions paniiculléres
Free / Franko E
Mot free / hon Franco X Works
21 Printed on 24 Goods received Date
Elsblie 3 MOdUgnO (BARI) 23-1 1 -2023 Réception des marchandkses Date
22 23 onfle 20
{3 nomn @ per conta del mittonte WPR1668P / SK041US
A vnGnNy
mﬁmﬁ?ﬁp’ I he ténder Signature and stamp of the carrier Signature and stamp ol the cansignes j
smmummm:{;fexp éditeuar Signature et timbre da transporteur Signature et timbre du destinatalre ’
25 Information ta determine tha tactf semoval with Bordec crossings |
Feom To km kalett sender / Expediteur des palettes palettes
') Nesmber No exchange o exchange Pych;
-'.:nv—‘zélvl. doexchangs 1 rchange |
3oz palet Rox paler
Cample pirt Simple pAlat
26 Carriery contractor
— tirmation / date / slgnatu Driver confirmatlon / date / signat
27 QIf, Characte-istic |I.uudw‘a=dhri'l KG cortimation/ gnatire er contimatian / date / sgaature
[Car
Traller 1
Used GenNr [JMativnal Cledaterl [Jea [CJeemy




The framed rubrics with bold lines must be complated

The frarred rubrics with bold Enes rust be completed

21 4+ 22 byfrelght carriers

inttoding

To be completed on the seaders vwn responsibifily

by frelght carrers

ADI 06.07
T

4 Sender [name, address, couniry] B
Expéditeuer [nom, adresse, pays}

P oy

\ - :
A IH"%'?QH& Yéanf' Ciclamin 4,

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE i

Ce Transport est sourmls, nonobstart toute
clause contralve, a la convention refative
au contract de transpert internatlonal de
marchandise par route (CVR)

- This ca::lage Is subject notwithstanding
any clause to theeontary, tothe
Conventlon on the Contact for the
International Carrlage of guods by road
[EMR)

330013

2 Consignee (name, address, country}
Destinatalre [nom, adresse, pays)

Magna PT Powertrain
169 Meilin Street

NANCHANG

16 Carrer [name, address, country}
Transporteurs (nom, adresse, pays)

TRANSALL Intem, Spedition GmbH

3  Place of delivery of the gaods (place, countsy)
Uew prévu pour 2 {ivealson de {a marchandise

17 Successive carrlers (name, address, country)
Transporteders suceessifs (nom, adresse, pays}

Place / Ueu

Nanchang

Country / Pays

China

4 Place of receipl of the goods
Lizu et date de la prise en charpe de Ya machandise  Via del Ciclamini 4 70026

23.11.2023

Magna PT S.p.A.

Modugno

Flaze / Liew

Modugno

(BARI)

Date/Date

23.11.2023

18 Carrier's resenvations and pbsepyatiens
Reserves et observations des transporteurs

S Attached documents
Locuments annexés

Warenbegleitschein-Nr.: 301162

Cardboard parts PAP 20, woocden pallet FOR 50, packaging tapa PP 5, film LDPE 4, straps
PET 1, trays P& 06, barier bag O 07 ALU 41 |
Cardbcard parts PAP 20, wooden pallet FOR 50, packaging tape PP 5, film LDPE 4, strapsr

6 Marks and pumbers 7 Number of packages 8 Method of packaging 9 hature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Yolumem’
Margues et numércs Numbre dus rolis Mode d'emballige Mature de lr marchsndiss No, Statistiqus Pojds brul ki Cabage m?
LN : Total Boxes: otal Wt.Kg/Net Wt.KG
- B 57 4.063,920/8. 081,160
!
1
1
1
]
Refto Nr.9 |Fees label number UN Number Packaging Group 19 To be paid y Sender Currency Conslgnes
homvoil  |humdre doplquatte Numén UN Group d'emballage A pdyer par L'expediteur Monndis te destinutaire
ho9 Feuipht/Prix de ransport
Reduction/Réductions
13 Senders instructions [Customs and other formalities) SubtctalfSolide
Instruction de I'expeditever [formalites douanieres et autres) Surcharges/Supplénients
Incidental expenses/Frais
' Accessaires
Container No: ardousfolers  +
Seal No: Total to pay
[Tolal o payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Directlons as to frelght payment 20 Speclal agreements
Prescription affrenchissemant Conventions particulléres
Free / Franko b
Mot free / Aoo Franco X works
21 Printedon 24 Gpods recelved Date
ftabliea MOd Ugl'IO (BARI) 23.1 1 -2023 Réception des marchandkses  Date
22 23 onfie 0
In numunatconta do? mictente WPR166BP / SK041US
d i
mgmjﬂ I.hl-$ Signature and stamp of the carrier Signature and stamp & the consfgnes !
BipissuvAed i sotey expediteuer Signature et timhre de transporteur signature et timbre du destinatalre
25 Informatien ta detesmine the tariff removal with border crossings V
Feot To km. nedlteur des palettes Palett recelver / Destinataire des paletles
Number No exchange Sadrnge  |Type humbey Fychange
_i—___LE%ﬂE —
= Fox gl
mpa pabet
26 Carrivrs contraclor
Receiver cantirmatlon / date / slignature Oriver contirmatlon f date / signature
27 OIT, Characlerhlic Loy ety i1 KG
A
[Tralar
Used ¢GenNr [Cnational [Jeilatera (i 2 DCEM’I’




Magna PTBHV. & Co. KG

v

PACKING LIST

Shipment reference: Second Truck

Date: 23/11/2023

RECEIVER Magna PT Powertrain (JIANGXI) Co., Ltd., 169 Meilin Street, 330013 Nanchang

DELIVERY NOTE : 4051417; 4051418; 4051419; 4051424;4051425;4051426 Date 23/10/2023

INVOICE NUMBER: 500120609; 500120610; 500120611; 500120612; 500120613;
500120614 Date 23/10/2023

DELIVERY TERMS: EX WORKS MODUGNO (BA)
DESCRIPTION OF GOODS GEARSETS FOR AUTOMOTIVE MARKET

Part Number: 2511107435 (DG3rd-5th/7¢h); 2511108150 (SG1); 2511108750/2511108751
(SG4th cpl); 2511109151 (SG6th cpl); 2516107335 (IS1); 2511109350 (SG7)

QUANTITY: 14.620 PCS

QUANTITY OF PACKAGING: S57PCS

GROSS WEIGHT 14.063,920 Kg
NET WEIGHT 8.081,160 Kg
PACKAGING DESCRIPTION

Expandable packaging (Carton on Pallet)
Empty weight: 28,700 kg
Dimensions: 100 cmx 75 em x 75 em

T

Magna PT BV, & Co. KG - Finnensitz Hemann-Haganmeyer-Strelle 1 - 74198 Untargruppenbach - Deutschiznd - Kommanditgesellschaft mit Siz in
Unfenmuppenbach - Amisgarich Sfutipgart HRA 104271 - Persanlch haffende Geselfschaftzsin: Magna PT Management BV, mit Satzunpssiz in

Amsteniam {Handelsregisier Niederande, Firmennr, 85998568) und Venwsthungssiz in Untergruppenbach - UmsatesteverID-Nr. DE14812B57T
Geschafisfuhrunp: Szndre Morandini, Thomas Klett« wew.magna.com



Magna PT Powertrain

(JIANGX]) Co., Ltd.

169 Meilin Street

Nanchang Economic and Technology
Development Zone

330013 NANCHANG

CINA

loading station:

Delivery note

Weights (gross/net)
Gross weight  1,826.496 KG

Supported by the Agent

Jiangling Motors Import & Export Co., Ltd.

Delivery no. / Date:
* Pureh. ord. no.:
Purch. ord. Date:
Supplier's no.:
Order no. / Date:
Customer no.:
Consignee:

Packager Int. Cons.:

Person in charge:
Tel. no. / Fax:

6/F Gloria Plaza Hotel 88 Yanjiang North Road, Nanchang, China 330008

Fax +86-791-6738577

4051425 / 2023/11/22
JMIE23C1128
2023/11/22

1010762 / 2023/11/22
10006973
10006973

01 Serie
Bruno Maria Giovanna

53762

ltiem Material Quantity Weight
Description LT
000010 2516107136 1,296 PC KG

Input Shaft Outer

Customer article number:
terms of dispatch: 11 Seafreight
terms of delivery: EXW Modugho
AEQF: n. autarizzazione [T AEOF 17 1352
Magna PT S.p.A, Cap.Secc.: EUR 25.850.000,00
a socio unico Lv.R.Imprese di Bari
Via dei Ciclamini 4 C.F. e P.IVA 04886850728
I-70026 Modugno (Bari) REA 330886
Tel. 080 -5 85 81 11 www.magna.com

Fax 080-5858204

2516107136

*3

EUR: BNL-Banca Mazionale del Lavoro SpA
IBAN EUR: IT94 V010 0504 0000 0000 0007 855

BIC EUR: BNLITRR
USD: Bank of America

IBAN USD: GB64 BOFA 1650 5071 171020

BIC USD: BOFAGB22

Soggstta ad attivita di direzione & coordinamente di Magna Powertrain GmbH



M MAGNA

Invoice no. / Date: 500120613/ 2023/11/23

Magna PT S.p.A., Vla dsl Clelamini 4, 1-70026 Modugno (8ar) Services rendered: 2023/11/23
Magna PT Powertrain Purch, ord, no.: JMIE23C1128
(JIANGXI) Co., Lid. Purchase Date: 2023/11/22
169 Meilin Street Supplier's no.: ‘
Nanchang Economic and Technology Delivery no, / Date: 4051425 / 2023/11/22
Development Zone Order no. / Date: 1010762 / 2023/11/22
330013 NANCHANG Supplier Delivery Note: 0004051425
CINA Customer no.; 10008973
- Consignee: 10006973

01 Serie

Our VAT-ID: ITO4886850728

Sales: Gianfranco Tarantino

Tel.-no. / Fax: 080-5858-670 / 080-5858-674

Email: gianfrance.farantino@magna.com

Finance: Giuliana Bovino

Tel.-no. / Fax: 080-5858-572 / 080-5858-554

Email: giuliana.bovino @ magna.com

Loading station:
Invoice / Repeated Printout of 2023/11/23

Currency EUR
Weights (Gross/Net) ;
Gross weight 1,621,296 KG :
Supported by the Agent ,
Jiangling Motors Import & Export Co,, Lid.
6/F Gloria Plaza Hotel 88 Yanjlang North Road, Nanchang, China 330008
Fax +86-791-6738577
ftem Material Description
Qty Price Price unit Qiy unit Value
000010 2516107136 Input Shaft Outer
Customer material no. 2516107136
1,296 PC 3262 EUR 1 PC 42,275.52
Total items 42,275.52
Value Added Tax 0.000 % 42,275.52 0.00
item 8, Italian Law DPR n. 633/1972
Final amount 42,275.52
Final amount In local currency EUR 42,275,52
Discountable Amount 42,275.52

Terms of payment:
Terms of delivery:

Up to 2023/12/23 without deduction
EXW Modugno

AEOQF: n. autorizzazione IT AEOF 17 1352

Magna PT S.p.A.
a soclo unlco

Cap.Soc.: EUR 25.850.000,00
Lv.R.Imprase di Bari

Via dei Ciclaminl 4 C.F. e P.IVA 04886850728
|-70026 Modugno (Bari) REA 339886
Tel. 080 - 5 85 81 11 WWW.magna.com

Fax 080-5 858204

EUR: BNL-Banca Nazicnale del Lavoro SpA
IBAN EUR: IT94 V010 0504 0000 0000 0007 855
BIC EUR: BNLIITRR

USD: Bank of America

IBAN USD: GB64 BOFA 1650 5071 171020

BIC USD: BOFAGBE22

Soggetta ad attivita di direzione e cocrdinamento di Magna Powertrain GmbH



